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See the notice on TED website

274476-2026 - Competition
Bulgaria – Laboratory, optical and precision equipments (excl. glasses) – „Осигуряване на 
изследователско и друго съпътстващо лабораторно оборудване за нуждите на Център за 
научноизследователска дейност за детското здраве към Многопрофилна болница за 
активно лечение на детски болести „Св. Анастасия“ ЕООД“
OJ S 78/2026 22/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies - Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА БУРГАС
Email: d.georgieva@burgas.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Осигуряване на изследователско и друго съпътстващо лабораторно оборудване 
за нуждите на Център за научноизследователска дейност за детското здраве към 
Многопрофилна болница за активно лечение на детски болести „Св. Анастасия“ ЕООД“
Description: Предметът на обществената поръчка е доставка на изследователско и друго 
съпътстващо лабораторно оборудване за нуждите на Център за научноизследователска 
дейност за детското здраве към Многопрофилна болница за активно лечение на детски 
болести „Св. Анастасия“ ЕООД“, съгласно техническата спецификация, неразделна част 
от документацията за участие. Предметът на обществената поръчка е с обхват 
следните дейности: - доставка на лабораторното оборудване; - монтаж и инсталация; - 
пробно изпитване (включително калибриране и съответните консумативи за него) и 
въвеждане в експлоатация на доставеното лабораторно оборудване; - обучение за 
работа с доставеното лабораторно оборудване; - гаранционна поддръжка на 
доставеното оборудване.
Procedure identifier: 6fffe763-04d1-4ca7-8030-e06e7c6c84c4
Internal identifier: 572140
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: От предмета на настоящата поръчка, на осн. чл.21, ал. 6 
от ЗОП, са отделени обособени позиции, при спазване на изискванията за 
индивидуалната прогнозна стойност на всяка от тях, като общата прогнозна стойност на 
обособените позиции не надхвърля 20 на сто от общата прогнозна стойност на 
поръчката, както следва: 1 Автоматизирана система за изолиране на ДНК/РНК от кръв - 
до 16 проби проби 21090.79 2 Лабораторна центрофуга с летящ ротор за епруветки (до 
50 мл) и плаки до 3000g/min 12741.39 3 Лабораторна микроцентрофуга, с охлаждане, за 
епруветки с обеми от 0,2 до 2 мл, до 14 000 g/мин 10686.00 4 Термоблок за епруветки 
1,5 и 2 мл. 1256.93 5 Спектрофотометър за микрообеми 14827.46 6 Флуориметър, с 
консумативи за измерване на ДНК, РНК 5302.10 7 Пълен набор от едноканални 
автоматични пипети, (0.5–10 μL, 10–100 μL,20-200 μL, 100–1000 μL) 5202.39 8 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/274476-2026
mailto:d.georgieva@burgas.bg


274476-2026 Page 2/13

Многоканална, 8 канална пипета 2428.64 9 Система за агарозна гел-електрофореза 
6646.79 10 Устройство за безметанолови реактиви за оцветяване на кръвна натривка 
3349.81 11 Вагонетка под апаратите 8000.01 13 Термостати конвенционални до 95 литра 
5573.08 14 Ламинарен бокс Class II 20104.00 15 Микро центрофуга 4908.40 16 
Лабораторен хладилник с фризер 10404.79 17 Апарат за автоматизирано изследване на 
хемокултури 17895.22 18 ELISA четец 7362.60 19 Микроскоп 6135.50 23 Настолен 
полуавтоматичен коагулометър 4000.01 24 Полуавтоматичен настолен уринен 
анализатор 2857.00 25 Портативен анализатор 6416.71 25 Йонселективен анализатор 
или пламъков фотометър/Кръвногазов анализатор 12782.30 27 Апарат за директрно 
измерване на агрегация на червени кръвни клетки 13500.24 28 Центрофуги 2200.69 
Посочените стойности са в евро без ДДС.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 38000000 Laboratory, optical and precision equipments (excl. 
glasses)
Additional classification (cpv): 51430000 Installation services of laboratory equipment, 
80511000 Staff training services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Мястото за изпълнение на поръчката е сградата на МБАЛДБ „Св. 
Анастасия“ ЕООД“, гр. Бургас, ул. Св. Пантелеймон Лечител №1.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 038 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Възложителят отстранява участник, за който е налице някое от 
обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. Посочената прогнозна стойност е максимален 
финансов ресурс на възложителя и същата не може да бъдат надвишавана. Участници, 
които оферират цена, която надвишава прогнозната стойност, ще бъдат отстранени от 
процедурата. За участниците не следва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, 
параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Участниците 
прилагат декларация по образец, относно липсата или наличието на посочените 
обстоятелства. Участници, за които са налице горепосочените обстоятелства, ще бъдат 
отстранени от участие в процедурата. УСЛОВИЯ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ. ГАРАНЦИЯ 
ЗА АВАНСОВО ПЛАЩАНЕ. Авансово плащане – Възложителят заплаща авансово 50 % 
(петдесет на сто) от стойността на договора с ДДС. Авансовото плащане се извършва в 
срок до 30 (тридесет) дни от датата на сключване на договора и представяне на 
безусловна и неотменяема гаранция, покриваща 100% от стойността на авансово 
предоставените средства. Гаранцията за авансово предоставените средства следва да 
е със срок на валидност минимум 30 (тридесет) дни след края на срока на договора и 
същата се освобождава от Възложителя до три дни след връщане или усвояване на 
аванса. Авансът се счита за усвоен след представяне на Възложителя на всички 
документи, удостоверяващи извършването на доставка, монтаж, инсталация и 
предварително изпитване, (включително калибриране и съответните консумативи за 
него), и въвеждане в експлоатация на лабораторното оборудване по договора. В случай, 



274476-2026 Page 3/13

че гаранцията за авансово предоставени средства изтича преди настъпване на 
условията за освобождаването ѝ, Изпълнителят се задължава да удължи гаранцията, 
със срок, посочен от Възложителя. Гаранцията се предоставя в една от формите, 
съгласно чл. 111, ал. 5 и ал.7 от ЗОП. Окончателно плащане на останалата остатъчна 
стойност се извършва в срок до 30 (тридесет) календарни дни след представяне на 
фактура и приемо-предавателен протокол за доставка/и и протокол/и извършени 
монтаж, инсталация, пробно изпитване (включително калибриране и съответните 
консумативи за него) въвеждане в експлоатация на доставеното оборудване, и обучение 
за работа с доставеното лабораторно оборудване, след приспадане на частта от 
изплатения аванс. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА 1. Изпълнителят 
гарантира изпълнението на произтичащите от сключения Договор свои задължения с 
гаранция за изпълнение в размер на 3 % (три процента) от стойността на Договора без 
ДДС. Предвид обстоятелството, че предметът на поръчката включва гаранционно 
поддържане, възложителят определя Гаранция за срочно изпълнение на договора в 
размер на 60 % (шестдесет процента) от гаранцията за изпълнение на договора и 
Гаранция за качествено изпълнение в размер на 40 % (четиридесет процента) от 
стойността на гаранцията за изпълнение на договора. В случаите, когато гаранцията за 
изпълнение е представена под формата на банкова гаранция или на застраховка, 
същата следва да бъдe със срок на валидност: − гаранцията за срочно изпълнение на 
договора следва да е с валидност най-малко 30 (тридесет) дни след изтичане срока на 
договора по отношение на всички монтаж, инсталация, пробно изпитване (включително 
калибриране и съответните консумативи за него), въвеждане в експлоатация и обучение 
за работа с доставеното лабораторно оборудване. − гаранцията за качествено 
изпълнение на договора следва да е с валидност най-малко 30 (тридесет) дни след 
изтичането на гаранционния срок. Представената гаранция за изпълнение ще бъде 
освобождавана по следния начин: − освобождаване на гаранцията за срочно 
изпълнение на Договора, след приемане на доставката на лабораторното оборудване и 
подписване на Приемо-предавателния протокол, без забележки, след монтаж, 
инсталация, пробно изпитване (включително калибриране и съответните консумативи за 
него) и въвеждане в експлоатация на доставеното лабораторно оборудване, и след 
успешно завършване на обучението на персонала на Възложителя за работа с 
доставеното лабораторно оборудване. − окончателно освобождаване на остатъчната 
сума по гаранцията се извършва в срок от 30 (тридесет) календарни дни, след изтичане 
на гаранционния срок оборудването, при условие, че Изпълнителят е изпълнил всички 
свои задължения по договора и сумите по гаранцията не са задържани, или не са 
настъпили условия за задържането им. Условията за задържане и освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са указани в проекта на договора за изпълнение на 
обществената поръчка. 2. Общи условия за гаранциите Гаранциите по договора се 
предоставят в една от формите, посочени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП и следва да отговарят 
на изискванията на чл. 111 от ЗОП. Участникът сам избира формата на гаранцията. 
Документът за внесената/представена гаранция се представя от определения за 
изпълнител на поръчката участник преди сключване на договора. Гаранцията под 
формата на парична сума или банкова гаранция може да се предостави от името на 
изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Гаранцията под формата на застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя, може да се предостави само когато стойността на 
гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 255,645.94 евро. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. При представяне на гаранцията във вид на 



274476-2026 Page 4/13

платежно нареждане – паричната сума се внася по сметка на ОБЩИНА БУРГАС IBAN – 
BG 89 SOMB 9130 3323 9965 01, BIC – SOMBBGSF в ТБ „Общинска банка“ АД, клон 
Бургас. Когато Изпълнителят представя банкова гаранция се представя оригиналът й, 
като тя е безусловна, неотменяема и непрехвърляема като покрива 100 % (сто 
процента) от стойността на гаранцията. Банковата гаранция следва да е в полза на 
възложителя и да е изискуема при първо писмено поискване, в което възложителят 
заяви, че изпълнителят не е изпълнил задължение по договора за възлагане на 
обществената поръчка. Всички банкови разходи, свързани с обслужването на превода 
на гаранцията, включително при нейното възстановяване, са за сметка на Изпълнителя. 
Когато участникът избере гаранцията да бъде застраховка, тя трябва да е безусловна, 
неотменяема и непрехвърляема като покрива 100 % (сто процента) от стойността на 
гаранцията и да обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността на 
Изпълнителя. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по 
тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на Изпълнителя по 
сключения с Възложителя договор и не може да бъде използвана за обезпечение на 
неговата отговорност по друг договор. Застрахователната премия по застраховката 
следва да бъде платена в пълен размер, еднократно при сключване на полицата. 
Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на 
валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 
застрахователно обезщетение в полза на възложителя, при наличие на основание за 
това, са за сметка на Изпълнителя. Изпълнителят е длъжен да поддържа валидни 
всички представени във връзка с изпълнението на договора гаранции. В случай че 
срокът на договора бъде удължен, както и в случай, че срокът на гаранцията изтича, 
преди да са настъпили условията за нейното освобождаване, изпълнителят има 
задължение да удължи гаранцията, представена под формата на банкова гаранция или 
под формата на застраховка. Удължената гаранция следва да покрива срока на 
договора (в приложимите случаи - удължен такъв) плюс 30 (тридесет) календарни дни. В 
случай, че Изпълнителят не изпълни задължението си да представи нова или удължена 
гаранция 7 (седем) дни преди изтичане срока на валидност на гаранцията, то в този 
случай Възложителят има право да усвои същата. Възложителят не дължи лихви за 
периода, през който средствата законно са престояли при него. Всички разноски 
свързани с изваждането и поддържането на гаранциите са за сметка на Изпълнителя. 
Във връзка с изискването по чл. 72,ал.1,т.2 от ЗОП за подходяща и обективна база за 
сравнение, при допуснати до оценяване една или две оферти, ще бъде приета 
прогнозната стойност на поръчката. Документите, удостоверяващи съответствие с 
критериите за подбор се представят, съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
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представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Осигуряване на изследователско и друго съпътстващо лабораторно оборудване 
за нуждите на Център за научноизследователска дейност за детското здраве към 
Многопрофилна болница за активно лечение на детски болести „Св. Анастасия“ ЕООД“
Description: Предметът на обществената поръчка е доставка на изследователско и друго 
съпътстващо лабораторно оборудване за нуждите на Център за научноизследователска 
дейност за детското здраве към Многопрофилна болница за активно лечение на детски 
болести „Св. Анастасия“ ЕООД“, съгласно техническата спецификация, неразделна част 
от документацията за участие. Предметът на обществената поръчка е с обхват 
следните дейности: - доставка на лабораторното оборудване; - монтаж и инсталация; - 
пробно изпитване (включително калибриране и съответните консумативи за него) и 
въвеждане в експлоатация на доставеното лабораторно оборудване; - обучение за 
работа с доставеното лабораторно оборудване; - гаранционна поддръжка на 
доставеното оборудване.
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Internal identifier: 572140

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 38000000 Laboratory, optical and precision equipments (excl. 
glasses)
Additional classification (cpv): 51430000 Installation services of laboratory equipment, 
80511000 Staff training services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Мястото за изпълнение на поръчката е сградата на МБАЛДБ „Св. 
Анастасия“ ЕООД“, гр. Бургас, ул. Св. Пантелеймон Лечител №1.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 35 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 038 000,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: Срокът за изпълнение на обществената поръчка започва да тече, 
считано от датата на влизане в сила на договора за възлагане на обществена поръчка, 
който се сключва между Възложителя и избрания за Изпълнител участник, след влизане 
в сила на решението на възложителя за определяне на изпълнител на обществената 
поръчка. Дейностите по доставката на оборудването, инсталация, монтаж, пробно 
изпитване (включително калибриране и съответните консумативи за него), въвеждане в 
експлоатация и обучение, следва да бъдат изпълнени в срок до 35 (тридесет и пет) 
календарни дни, считано от дата на подписване на договор за възлагане на 
обществената поръчка. Изпълнителят уведомява Възложителя писмено в срок до 7 
(седем) календарни дни предварително за конкретните дати и час, оборудването, 
Изпълнителят осигурява на Възложителя необходимото според обстоятелствата време 
да я прегледа за явни Несъответствия, като същото не може да е по-малко от 1 (един) 
ден. Срокът за обучение на персонала на крайните получатели за работа с доставеното 
лабораторно оборудване е не по-малко от 3 (три) работни дни.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
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Justification: В техническите спецификации не са използвани критерии за достъпността 
за лицата с увреждания, тъй като предметът на поръчката включва доставка на 
специфично изследователско и лабораторно оборудване, към които възложителят е 
поставил изисквания към относимите европейски стандартни и процедури, които следва 
да бъдат приложени. С оглед на горното, не е необходимо включване на допълнителни 
критерии за достъпността на лица с увреждания, тъй като европейското 
законодателство е синхронизирано и възложителят се е позовал на относимата към 
оборудването приложима европейска рамка.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участниците в процедурата следва да отговарят на 
изискванията на чл. 77, ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия /ЗМИ/ и да 
притежават разрешение за търговия на едро с медицински изделия издадено от ИАЛ 
или друг документ, удостоверяващ правото им да търгуват с медицински изделия, 
издаден от компетентен орган на друга държава-членка или на друга държава – страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, или да са производители, установени на територията на Република 
България, или еквивалентен документ, издаден от компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. Възложителят може 
да изисква документите по предходното изречение по всяко време след отваряне на 
офертите. Съответствието с поставения критерий се декларира с „ДА“ в част IV 
„Критерии за подбор“, раздел А „Годност“ на ЕЕДОП и в случай, че информацията е 
достъпна безплатно се посочва URL към съответния регистър. Документите, доказващи 
съответствието с поставения критерий, които се представят от участника, определен за 
изпълнител (вкл. ако е чуждестранно лице), преди сключване на договора са: заверено 
копие на разрешението за търговия на едро с медицински изделия, съгласно ЗМИ или 
друг документ, удостоверяващ правото им да търгуват с медицински изделия на 
територията на Република България, или заверено копие на разрешение за 
производство. Възложителят не изисква копие на разрешението или на друг документ, 
удостоверяващ правото за търгуване с медицински изделия или разрешение за 
производство, когато тези документи могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите-членки в съответствие с чл. 67, ал. 8 
от ЗОП.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците в процедурата трябва да са реализирали 
минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база 
годишните обороти за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. За целите на 
настоящата поръчка, под „сфера, попадаща в обхвата на поръчката“ се разбира 
„доставка на лабораторно/медицинско оборудване“. Съгласно чл. 62, ал. 3 от ЗОП, 
информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Документите, доказващи 
съответствието с поставения критерий, които се представят при поискване в хода на 
процедурата, в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или от участника, определен за 
изпълнител преди сключване на договора са: удостоверения от банки; годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
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установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на част IV, раздел „Б“ 
от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, 
участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, издаващи 
документа и точно позоваване на документа. Изисквано минимално ниво за реализиран 
минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, равен или над 
посочената прогнозна стойност.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участниците в процедурата, следва да са изпълнили 
през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, дейност/и 
(доставка/и) с предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката. При поискване в 
хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключване на 
договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът избран за изпълнител 
следва да представи: списък на доставката/ите, идентична/ни или сходна/ни с предмета 
на поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, 
които доказват извършената доставка. Съответствието с поставения критерий се 
удостоверява в част IV, буква „В“ от еЕЕДОП. Под „дейност, сходна предмета на 
поръчката“ следва да се разбира изпълнение на доставка на лабораторно/медицинско 
оборудване.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участниците в процедурата да прилагат системи за 
управление на качеството. Документите за поставения критерий, които се представят в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или от участника определен за изпълнител преди 
сключване на договора са: заверено копие на валиден сертификат по стандарт БДС EN 
ISO 9001 или еквивалентна система за управление на качеството, с обхват доставка и 
поддръжка на лабораторно оборудване и/или медицинска апаратура и/или медицинско 
оборудване, издаден на името на участника. Сертификатът трябва да е издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация" или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато участник не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини. В случаите по предходното изречение, участникът трябва да е в състояние да 
докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Съответствието с 
поставения критерий се декларира с попълване на част IV, буква „Г“ от ЕЕДОП. 
Изискано минимално ниво: Участниците в процедурата да прилагат системи за 
управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001 или еквивалентна система, с 
обхват доставка и поддръжка на лабораторно оборудване и/или медицинска апаратура и
/или медицинско оборудване, издаден на името на участника.
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5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: „Най-ниска обща цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: Назначената от Възложителя комисия за разглеждане, оценка и класиране 
на постъпилите оферти, извършва оценка и избира икономически най-изгодната оферта 
въз основа на определения критерий – „Най-ниска обща цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/572140
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/572140
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 27/05/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Additional information: Офертите ще бъдат отворени, разгледани, оценени и класирани от 
комисия, която ще започне своята работа в посочения в Обявлението за обществена 
поръчка час и дата,. При промяна в датата и часа на отваряне на офертите участниците 
ще бъдат уведомени чрез публикуване на съобщение в публичната преписка на 
поръчката. Най-малко 24 часа преди датата на отваряне на ценовите предложения 
участниците се уведомяват за датата и часа на отварянето, чрез автоматично 
генерирани съобщения в платформата. В този срок комисията изпраща на участниците 
резултатите от оценяването на техническите показатели чрез платформата, когато е 
приложимо.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

https://app.eop.bg/today/572140
https://app.eop.bg/today/572140
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5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалби могат 
да се подават в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията на обявената процедура.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: http://nap.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.gli.government.bg/bg
Organisation providing additional information about the procurement procedure: ОБЩИНА 
БУРГАС
Organisation providing offline access to the procurement documents: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation processing tenders: ОБЩИНА БУРГАС

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА БУРГАС
Registration number: 000056814
Postal address: ул. Александровска № 26
Town: гр. Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Contact point: Даниела Георгиева
Email: d.georgieva@burgas.bg
Telephone: +359 56907242
Internet address: https://www.burgas.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/16058
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията

http://nap.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.gli.government.bg/bg
mailto:d.georgieva@burgas.bg
https://www.burgas.bg/
https://app.eop.bg/buyer/16058
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Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: +35970018700
Internet address: https://nra.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Town: София
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +35929406000
Internet address: https://www.moew.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. „Триадица“ № 2
Town: София
Postcode: 1000

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: +35928119443
Internet address: https://www.mlsp.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 8bf151f4-b9b2-4b9e-b02b-75f2a4a622c0  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 20/04/2026 17:01:52 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 274476-2026
OJ S issue number: 78/2026
Publication date: 22/04/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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